
Глава 318 - Перемычка

"Искусство Святого Света!" Священник закричал, и изнутри Библии в его руке вышел святой
свет, поразивший двоих, которые дрались.

Иллирия почувствовала только боль, как будто ее ударили ножом в плечо, лидер охотников Яро
и отец Йорк должны были быть заранее подготовлены, чтобы предотвратить этот ход, только
Иллирия была ранена, когда ее застали врасплох.

Когда рассеялся святой свет, воображаемые двое против одного не появились, и Илия
посмотрела, но в ее видении не было отца Йорка.

Странный маленький голос Ярроу, предводителя охотников, подошел: "Яхххх, отец, молодец,
поторопись и схвати сестру этой маленькой девочки! Возвращайся, чтобы не бояться, что она
не признается в местонахождении ребенка!"

Элия побледнела, и наверняка за ней стоял отец Йорк, моралистический старик, который не
собирался с ней драться, но пытался угрожать ей с сестрой!

Иллию трясло от злости, и нападения на ее руки становились все более агрессивными, но ее
преследовал Охотник на Демонов Яроу, и у нее не было никаких шансов выбраться из нее.

"Хахаха, вампир, тебе лучше остаться здесь, когда отец Йорк арестует твою сестру, я
посмотрю, как ты еще сможешь дать отпор. ." Главный охотник ухватился за возможность
посмеяться, и по дороге сюда он не преминул подготовиться, узнав, что в семье Эйнхеллен не
было ничего, кроме Элии. Кроме того, была маленькая девочка по имени Ева, которая была
сестрой Ильи.

Более того, Иллирия очень любила Еву, и пока она ловила свою сестру, она не боялась, что
Иллирия не признается, и тогда какие сокровища ей придется скрывать?

Главный охотник держал в руках всю информацию, и когда он это сделал, он схватил Илью, не
имея возможности дать отпор, Илья хотел уйти с поля боя, но помимо того, что главный
охотник приставал к ней, было еще и кольцо, образованное десятками его людей, как только у
нее появился шанс убежать от Тысячи, эти люди торопились и приставали к ней, нарушая
шанс, что она так легко сражалась за нее.

Иллирия стиснула зубы и снова боролась с этими людьми, теперь она могла только надеяться
на внезапное появление повелителя предков, надеясь, что он ее не подведет.

Тем временем отец Йорк оторвался от поля боя и прибыл к двери замка.

Он открыл Библию в своей руке, и был выпущен белый свет, сияющий на двери замка,
убедившись, что на нем нет ловушек, прежде чем он осмелился вмешаться, это одна из шести
семей вампиров, несмотря ни на что.

В конце зала был портрет мужчины в черном, расы вампиров, и это должен быть портрет
предыдущего главы семьи, отца Элиа.

Под портретом стоял обеденный стол, обращенный к нему, его длина составляла пять-шесть
метров, на столе сидел молодой человек, потягивал вино, рядом с ним маленькая Лори Ева
съела всю еду на своей тарелке, и стала жалко подходить к этому "господину предков", чтобы
попросить у него еды.



Первое, что нужно сделать, это помочь повелителю предков уничтожить пищу, но пища на
тарелке повелителя предков вообще не тронута! ? Какая позорная трата, давайте позволим
добродушной Еве помочь лорду-анцестору с этой бедой.

Так что Ева с радостью перебралась сюда, даже переставив стул в эту сторону и сидя на нем с
маленькими ножками вверх, обгладывая ароматную куриную ножку.

Отец Йорк был ошеломлен в этот момент, какого черта, когда вампиры переключились на
жареную курицу?

Это было почти невероятно, это было так же редко, как внезапно увидеть, как тигр однажды
переключился на вегетарианство, но отец Йорк не позволил этому отрезать ее от идеи
похищения, по его мнению, вампир был вампиром, даже если он действовал безобидно.

"Ну, вампир в округе, думаешь, этого достаточно, чтобы сбить меня с толку? Твои злые дела не
могут ускользнуть от моих глаз, и этот священник сегодня накажет зло!" Отец Йорк вспыхнул,
почувствовав прилив уверенности и гораздо сильнее в своей воле.

Как и ожидалось, в сцене, которую мы только что видели, была вся магия смущения этих
проклятых вампиров, как могло быть так просто запутать волевого отца Йорка.

"Лорд-анцестор, кто он?" Ева, которая обгладывала куриную ножку, посмотрела на внезапного
незнакомца с замешательством и небольшим страхом, когда ее жирные ладони схватили
рубашку Байро. .

Бай Ло посмотрел на посетителя и мягко сказал: "Не бойся, это просто неудачник".

"О". Ева эхом откликнулась и сделала это послушно, продолжая грызть куриную ножку, что за
черт, это просто кусок мусора, а, погодите, мусор - это Что это? Это съедобно?

Ева все еще была немного напугана, но, увидев это спокойное появление Предка Господа,
страх сильно уменьшился.

Три горничные выбежали из боковой комнаты, заблокировав напротив Бай Лоу и Евы, их
одежда осталась нетронутой.

"Простите, гости, простите, что напугал вас." Горничная.

Горничная, которую звали Элли, казалось, имеет более высокий статус, она взяла на себя
инициативу заблокировать фронт и сказала двум другим горничным: "Вы, ребята, сначала
принесите Эти лорд и леди уйдут через заднюю дверь, и я заблокирую этого священника".

"Сестра Элли!" Две горничные скрипели зубами, очень несчастливы, это был дом, в котором
они жили с детства, почему они должны были уехать? Это эти проклятые охотники и
священники!

Отец Йорк чихнул, почувствовав силу этой служанки, беспокойство, только что поднявшееся в
его сердце, исчезло.

Хе-хе, когда я услышала, что этот молодой человек выкрикивает глупости, я подумала, что он
какая-то скрытая большая шишка, но оказалось, что это тряпка, прячущаяся за женщиной, эта
горничная сила всего лишь третьего ранга, прячущаяся за ней, боюсь, что ее сила еще более
бесполезна.



Но почему он не слышал об этом молодом человеке до того, как пришел сюда, он был каким-то
скрытым важным человеком? Видя, как эти горничные поклялись сопротивляться до конца,
восемьдесят процентов из них также были важными людьми, захватив его, может быть,
неожиданный урожай тоже.

Отец Йорк активизировался, сняв крест с рук, схватив его обеими руками, выровняв грудь и
поставив перед собой на полметра.

"Это просто вампир третьего ранга, что еще можно сделать волнами." Серебристо-белый крест
на руке Йорка выпустил прилив белого света, плетущий перед собой серебристо-белую
крестовую иллюзию в воздухе.
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